
Descubre 
nuestros
exclusivos 
tratamientos
Discover our exclusive 
treatments



50 AÑOS EN VANGUARDIA DE LA COSMÉTICA PROFESIONAL
Una búsqueda que, gracias a la experiencia de nuestro equipo de especialis-
tas, al estudio permanente de nuevos activos, de avances tecnológicos, y a 
una constante colaboración con las esteticistas, compartiendo sus inquietu-
des y sugerencias, ha culminado con el desarrollo de un concepto único: 
Cosmética Científica. Skeyndor nace como fruto de una cosmética basada en 
resultados comprobados científicamente y avalados por estudios de 
eficacia. Una cosmética de alta calidad, rigurosamente controlada y que es 
pionera en investigación y desarrollo de nuevas fórmulas. Sólo así, Skeyndor 
ha llegado a convertirse en una marca líder en cosmética profesional, con
prestigioso éxito a nivel internacional y diversos premios.
Skeyndor. Productos de alta calidad para la mujer de hoy. Y para el hombre.
Para la piel del futuro.

50 YEARS IN THE VANGUARD OF PROFESSIONAL COSMETICS
A search that, thanks to the experience of our team of specialists, the perma-
nent study of new assets, technological advances, and a constant collabora-
tion with beauticians, sharing their concerns and suggestions, has culmina-
ted in the development of a unique concept: Cosmetics Scientific. Skeyndor 
is born as a result of a cosmetics based on results, scientifically proven, and 
endorsed by efficacy studies. High quality cosmetics, rigorously controlled 
and pioneering research and development of new formulas. Only thus, 
Skeyndor has become a leading brand in professional cosmetics, with presti-
gious international success and various awards.
Skeyndor. High quality products for today’s woman. And for the man.
For the skin of the future.



Faciales
Facials

VITAMINA C
Antioxidante, iluminador
Antioxidant, illuminator

POWER HYALURONIC
Ultra-hidratante 24h ultra
Moisturizing 24h

OXÍGENO
Pieles asfixiadas y/o apagadas
OXYGEN
For skin that feels dull or asphyxiated

AQUATHERM
Reparador y renovador
Repairing and renovation

TRATAMIENTO ENERGIZANTE 
ANTIESTRÉS PARA HOMBRES

 

STRESS BUSTING REVITALISING 
TREATMENT FOR MEN

68€

65€

65€

68€

60€

50 MIN 

50 MIN

50 MIN

50 MIN

50 MIN

28€

25€

15€

EXTRA EXPERTOS

POWER HYALURONIC OJOS Y PESTAÑAS
EYES AND LASHES
EXTRA DE LIMPIEZA (25 MIN)
CLEASING (25 MIN)
EXTRA MASCARILLA
MASK

Complementos / Complements



Spa Senses

RITUAL BIENESTAR
WELL-BEING RITUAL
Una terapia de bienestar absoluto. Comienza con una mística exfoliación
con finas cáscaras de especias y semillas de amapola, seguido de un masaje
de bienestar que proporciona un confort inmediato en tu piel.
A sublime body therapy to achieve absolute wellness. The therapy begins with mystical exfoliation 
with fine shells of species and poppy seeds, followed by a body massage to immediately make 
your skin feel comfortable.

HYPNOSE RITUAL
Programa bienestar inspirado en las técnicas orientales. Aromas, color y 
masaje de nuestros canales energéticos proporcionan una gran sensación 
de bienestar.
Well-being programme inspired by Oriental techniques. Inspired by Oriental techniques. Aromas, 
colour and the massaging of your energy channels guarantee an overall sense of well-being.

50 MIN / 70€

50 MIN / 75€

PEELING DETOX

Renovador y oxigenante con partículas de naranja, uva y leche, complejo de 
cítricos que dejan una piel nueva.

CITRIC PEEL

Refreshes and oxygenates your skin with orange, grape and milk particles; this blend of citric 
ingredients leaves your skin feeling new.

25 MIN / 35€



Masajes

AROMAS D’ANDALUCÍA

Feel the 

Siente el olor de Andalucía en un masaje relajante con aceite procedente 
de una vela.  

50 MIN / 75€

MASAJE RELAX & AROMATERAPIA

50 MIN / 75€
25 MIN / 45€

50 MIN / 63€

25 MIN / 40€
50 MIN / 68€

Massages

 

 

RELAX & AROMATHERAPY MASSAGE

MASAJE DESCONTRACTURANTE
THERAPEUTIC MASSAGE

DRENAJE LINFÁTICO
LYMPHATIC DRENAGE MASSAGE

25 MIN / 38€
50 MIN / 68€

REFLEXOLOGÍA
REFLEXOLOGY



1 PAX / 50€
2 PAX / 90€RELAX EXPERIENCE

1 PAX / 75€
2 PAX / 140€WELLNESS EXPERIENCE

1 PAX / 75€
2 PAX / 145€WELLNESS EXPERIENCE

Experiencias Spa
Spa Experiences

Piscina dinámica, pediluvio, baño de vapor, sauna, jacuzzi, ducha bitérmica
y ducha escocesa.

Incluye experiencia Spa (60 min) y Masaje relax (25 min)

Dynamic pool, footbath, steam bath, sauna, jacuzzi, bithermal shower and scottish shower.

Includes Spa Experience (50 min) and Relax massage (25 min)

SPA EXPERIENCE 60 MIN / 19€

EXPERIENCIA RELAX

Incluye experiencia Spa (60 min) y Masaje relax (50 min)
Includes Spa Experience (50 min) and Relax massage (50 min)

EXPERIENCIA BIENESTAR

Incluye experiencia Spa (60 min) y Facial Skeyndor (50 min)
Includes Spa Experience (50 min) and Skeyndor facial (50 min)

EXPERIENCIA SKEYNDOR

ESTÉTICA l  AESTHETICS

MANICURA
MANICURE WITH PEELING AND MASSAGE
PEDICURA 
PEDICURE WITH PEELING AND MASSAGE
MANICURA O PEDICURA SEMIPERMANENTE
SEMI-PERMANENT MANICURE OR PEDICURE
DECORACIÓN
DECORATION
QUITAR ESMALTE PERMANENTE
REMOVE PERMANENT NAILS

VARIOS  l MORE

GORRO
SWIMMING CUP
CHANCLAS
FLIPFLOPS

ALQUILER DE TOALLA
TOWEL RENT

35€

45€

55€

5€

20€

4€

6€

1€

50 MIN

50 MIN

60 MIN

30 MIN



PREGUNTAS FRECUENTES l FAQ

PELUQUERÍA l HAIRDRESSING

PEINADO PARA ELLA desde · from

desde · from

desde · from

desde · from

desde · from

WOMEN’S HAIR STYLING
CORTE ELLA
WOMEN’S CUT
CORTE CABALLERO
MEN’S CUT
CORTE NIÑO
CHILDREN’S CUT 
LOCIONES / MASCARILLAS
LOTIONS / MASKS

25€

25€

20€

15€

3€

Bienvenido a Spa by Skeyndor, le recomendaremos los tratamientos que mejor se adapten a sus 
necesidades, programándole una experiencia de bienestar y relax.
Welcome to Spa By Skeyndor. Our staff will help you to optimize your visit by recommending the perfect experience an 
appointment. Please book your treatment in advance by phone, whastApp, e-mail or at thes spa reception. Booking 
requires a prepayment at the spa.

RESERVAS | BOOKINGS
Es necesario reservar con antelación por teléfono, email, WhatsApp, web o en la Recepción del 
Spa. Para confirmar la reserva se requiere el pre-pago en el Spa.
It is mandatory to pre-book through phone, email, WhatsApp, web or in the Spa reception. In order to confirm the 
booking, the service must be paid in advance.

POLÍTICA DE CANCELACIÓN | CANCELLATION POLICY
Los cambios y cancelaciones no conllevarán gasto alguno, siempre que se realicen con un mínimo 
de 24 horas de antelación. Pasado este plazo, o en caso de no presentarse, se cargará el 100% del 
total del tratamiento. Asimismo, en caso de retraso del cliente, se reducirá el tiempo de servicio 
proporcionalmente. Sólo se aceptan anulaciones en la Recepción del Spa, no en la del hotel. 
Changes or cancellations do not entail any cost if they are made at least 24 hrs in advance, otherwise the total cost of the 
treatment will be charged. Likewise, in case of customer delay, the service time will be reduced proportionally.
Cancellations are at spa reception, please not at the hotel reception.

HORARIOS | OPENING HOURS
Horarios según temporada. Consulte en el Spa. Última entrada en la zona húmeda en los 75 
minutos anteriores a la hora de cierre. Salida de la zona húmeda 15 minutos antes del cierre. 
The opening hours are according to season, please consult at the spa. Last entrance to the wet area 75 minutes before 
closing time. Exit from the wet area 15 minutes before closing time.  

LLEGADA | ARRIVAL
Le recomendamos llegar 15 min. antes de la hora de su reserva para poder cambiarse y evitar 
posibles retrasos.
We recommend arriving 15 minutes before your booking time to avoid possible delays.



PREGUNTAS FRECUENTES l FAQ

¿QUÉ DEBO LLEVAR? | WHAT SHOULD I WEAR TO THE WET AREA?
Es obligatorio el uso de ropa de baño, gorro, chanclas de plástico (a la venta en la recepción del 
Spa) y toalla para la zona spa. 
A bathing suit, swimming cut, plastic flip flops or sandals (on sale at the Spa reception) and a towel must be used  in the 
Spa.

¿DÓNDE PUEDO CAMBIARME? | WHERE CAN I CHANGE?
Disponemos de vestuarios para cambiarse de ropa antes de entrar al spa, así como de duchas y 
geles.
We have changing rooms for changing before entering the spa.

¿QUÉ HACER CON MIS PERTENENCIAS? | WHERE CAN I PUT MY BELONGINGS?
Disponemos de taquillas de uso gratuito. El centro no se hace responsable de las pérdidas 
eventuales o roturas de enseres. Se recomienda no llevar ningún tipo de joyas al spa ni a los 
tratamientos.
We have free personal lockers at the changing room. The Centre assumes no liability for any possible losses or breakage 
of items. We do not recommend wearing any type of jewellery in the spa or to any of the treatment’s sessions.

CONTRAINDICACIONES | COINTRAINDICATIONS
Declara estar en buen estado de salud para hacer uso del spa. En caso contrario, antes de reservar, 
consulte con su médico. En caso tratamiento oncológico, enfermedad infecciosa de la piel, 
enfermedades cardiovasculares, infarto agudo de miocardio reciente, hipertensión o hipotensión 
severa, fiebre, malestar general u otros trastornos desaconsejamos el acceso al spa. En caso de 
embarazo y/o alergias consúltelo a su médico e informe al realizar la reserva.
You declare yourself to be in good health to use the spa, otherwise, you need consult with your doctor before. We don’t 
recommend using the wet area if you suffer from infectious skin disease or you’re being treated for cancer. If you´ve 
recently suffered a heart attack, high blood, fever, other illnesses or if you generally feel unwell. Please ask our staff about 
the rest of the treatments. If you are pregnant or allergies, consult with your doctor and inform the therapist.

AFEITADO | SHAVING
Para un óptimo resultado del tratamiento, es aconsejable afeitarse dos horas antes de su cita.
For a perfect result it is advisable to shave two hours prior to treatment.

SILENCIO Y TRANQUILIDAD | SILENCE AND TRANQUILITY
Silencio y tranquilidad son requisitos indispensables para disfrutar de momentos de relax en el 
spa. Para garantizar el descanso de todos, le recomendamos mantener un tono de voz suave, así 
como guardar el teléfono móvil silenciado en su taquilla.
Silence and tranquillity are essential for enjoying relaxing moments in the Spa. To ensure that everybody can relax, we 
recommend keeping your voice low and setting your phone to silent in your locker.

CORTESÍA Y RESPETO | COURTESY AND RESPECT
Está prohibido entrar con equipaje en el vestuario perturbando la tranquilidad de los clientes. Es 
necesario tomar una ducha antes y después de entrar en las instalaciones y el uso de la toalla. 
Rogamos un comportamiento correcto y decoroso durante toda la estancia en el spa. 
It is forbidden to enter the spa lockers with luggage in order to maintain the tranquility of the spa. Please 
shower before entering and when leaving the wet area. We ask that you behave correctly and decently.

SPA BOUTIQUE
Todos los productos utilizados en nuestros tratamientos están disponibles en nuestra Boutique 
Spa. Venta de productos solares de alta calidad.
All products used for our treatments are available at our spa boutique. Sale of sun protection products.

REGALA BIENESTAR. BONO REGALO SPA. | GIFT VOUCHER
Todos nuestros servicios están disponibles para regalar en cualquier ocasión, solicite nuestro 
bono de regalo de relax y bienestar en la recepción del spa. 
All of our services are available for gifting. Ask for our relax and wellness gift voucher at the Spa reception.



Urb. Marina El Rompido Crta. H-4111 km 8
21459 El Rompido, Huelva, España

Tel. (+34) 959 62 55 00
spa.mngr.fer@fuertehoteles.com

www.fuertehoteles.com


